
大樂金剛薩埵修行成就儀軌 
【 唐－不空三藏法師譯版 】 

 
自性成就真言 

O3, sarva yoga-cittam ut-p2day2mi. 
 
心真言 

Hum. 
 
金剛合掌真言 

Vajra-a#jali. 
 
金剛縛真言 

Vajra-bandha. 
 
開心真言 

Vajra-bandha tra6at. 
 
金剛遍入三昧耶真言 

Vajra-2ve0a ah. 
 
三昧耶金剛拳真言 

Vajra-mu=6i bandh. 
 
嚩日羅孽摩真言 

Hum. 
 
金剛祕密三昧耶真言 

Suratas tvam. 
 
毘盧遮那如來真言 

O3, bh9h khac. 
 
無動如來真言 

Vajrasattva. 
 
寶生如來真言 

Vajra-ratna. 



無量光如來真言 

Vajra-dharma. 
 
不空成就如來真言 

Vajra-karma. 
 
金剛鬘真言 

O3, vajra-m2l2 abhi=i#ca m23 bandh. 
 
歡喜真言 

Vajra-tu=ya hoh. 
 
嚩日羅孽摩 

Sarva3 kuru yath2 sukham. 
 
大樂金剛不空三昧耶【 奉請 】真言 

He mah2-sukha vajrasattva 2y2 hi 01ghra3, mah2-sukha vajra-

mukha` samayam anu-p2laya, pra-modya pra-modya suratas-tvam, 

anu-rakto me bhava, su-tu=yo me bhava, su-d47ho me bhava, su-

pu=yo me bhava. Bhagavan n2n2 dini-dhana` sattva, sarva siddhi3 

me pra-yaccha, e=atv2n23 h4=ya pra-ve0a samayerm2dhvan va01-

karomi, v1ra mudr2 mantra-padai jy2 hu3 vadh ho`.   

【 samayerm2dhvan=samaya 1rma adhvan 】 
  
唵字真言【 經典此處真言脱漏 】 

Om, ak2ro-mukha3 sarva dharm252m 2dy-anutpannatva.  
 
奉獻閼伽真言 

Parama-sukha 20aya saralat2 vi-l2sa n2mita namy2mi. 

Bhagavanta3 jy2 hu3 vadh ho`, hi hi hi hi pratî-cchad kusuma 

a#jali n2tha. 

 

 



五祕密金剛薩埵真言 

1. Jy2, vajra-d4=6i s2yake math. 

2. Hu3, vajra-kili-kile hum. 

3. Vadh, vajrini-smara radh. 

4. Ho`, vajra-kame0vari tram. 

5. He vajr2-rati. 
 

燒香真言 

Mah2-rata vajri hoh. 
 
燈真言 

O3, vajra-rocane. 
 
塗香真言 

Mah2-0r1 vajri-h1. 
 
金剛嬉戲真言 

He, rati vajra vilasini tra6at. 
 
金剛笑真言 

He, rati vajra-hase ha ha. 
 
金剛歌真言 

He rati vajra-g1te te te. 
 
金剛舞真言 

He, rati vajra-n4te vepa vepa. 
 
金剛鉤真言 

Vajra-a{ku0e jy2. 
 
金剛索真言 

Vajra-p20e h9m. 
 
金剛鎖真言 

Vajra-0a3kale mam. 



金剛磬真言 

Vajra-gha56e hoh. 
 

金剛祕密三昧耶真言 

Suratas tvam. 
 
讚王曰 

Sarva anu-r2ga sukha sat-manasa tva3 vajrasattva parama` 

surata bhava me, mah2-sukha d47hoc-chreya da` prati-padya 

sidhya cala-gu pra-5ata. 
 

最勝真實讚曰 

Mah2-sukha mah2-r2ga mah2-vajra mah2-dhana mah2-j#2na 

mah2-karma vajrasattva adya siddhaya me. 
 

結虛空界真言【 吽 】 

Hum. 
 
唵字真言 

Om, ak2ro-mukha3 sarva dharm252m 2dy-anutpannatva. 
 
一百八名讚曰 

Param2dya mah2sattva mah2-rata mah2-rati samanta-bhadra 

sarv2tman. Vajra-gama pathe pathe citta sattva sam2dy2gra. Vajra 

vajra mah2-dhana samanta-bhadra cary2gra. M2ra m2ra pra-

mardaka. Sarva bodhi mah2-buddha buddha buddh2gra sam2ja. 

Vajra-hu3k2ra hu3k2ra loke0vara ma5i pra-da. Mah2-r2ga mah2-

saukhya k2ma mok=a. Mah2-dhana tri-k2las tri-bhavas try2grya tri-

lok2gra tri-dh2tuka sth2vara, pra-bhava vyakta su-s9=kma sth9la 

sa3-caya3, j#2-gama pravara pr2pte, bhava s2gara 0odhana, 

an2di-nidh2na atyanta-kanta pr2k, sarva 2tman sthita h4d-mudr2 

yoga samayas tattva-satya. Mah2-mahas tath2gata, mah2-siddha 



dharma-karma, mah2-buddha sad-dharma sat-karma patha, bodhi-

citt2 su-modaka. Vajra-krodha mah2-krodha jvala pra-laya damaka, 

mah2-vinaya du=6ogra rudra raudra k=aya3-kara`. Sarva 0uddhi 

mah2-padma, praj#2paya mah2-naya, r2ga-0uddhi sam2dy2gra 

vi0va-r2ga mahe0vara 2k202nantyani-tuvi. Sarva buddha mah2-

laya vi-bh9ti 0r1 vi-bhu-r2ja. Sarva 202 pari-p9raka. Namo ’stute, 

nama` stu, namo nama` bh9to ’ham tva3 pra-pady2mi, vajrasattva 

adya siddha m2m.   
 

解界真言【 吽 】 

Hum. 
 
奉送諸聖眾還本宮真言 

O3, k4tvan sarva sattva artha siddhi datta, yath2 anu-gaccha tva3 

buddha-vi=aya3 punar 2-gamanayatu. O3, vajrasattva muc. 
 

又陳儀軌法要 
 

發菩提心真言 

O3, sarva yoga-cittam ut-p2day2mi. 
 
思惟己身為金剛薩埵真言 

Hum. 
 
加持心額喉頂真言 

Suratas-tvam. 
 
五佛灌頂真言 

O3, bh9 khac. 

Vajrasattva.  

Vajra-ratna. 

Vajra-dharma. 



Vajra-karma 
 

金剛鬘真言 

O3, vajra-m2l2 abhi=i#ca m23, bandh. 
 
四字明 

Jy2 hu3 vadh hoh. 
 
加持心額喉頂真言 

O3, vajra-r2ga adhi=6ha sva-m23, hoh. 
 
諦觀己身如金剛愛染菩薩真言 

O3, vajra-r2ga r2gaya m23, hoh. 
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